
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
(PL)  DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

(EN)  EU DECLARATION OF CONFORMITY 
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(PL) DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
 

1. Środek ochrony indywidualnej: filtr przeciwpyłowy OxyPRO  X7N13 P3 D 

2. Nazwa i adres producenta: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 
 

3. Niniejszą deklarację zgodności wydaję się na wyłączną odpowiedzialność producenta: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

 

4. Przedmiotem deklaracji jest filtr przeciwpyłowy OxyPRO X7N13 P3 D z adapterem 
X501 do ochrony układu oddechowego przed cząstkami. 

 

5. Przedmiot deklaracji opisany w p.4. jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego : Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016r. w sprawie środków ochrony indywidualnej oraz 
uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG. 

 

6. Filtr przeciwpyłowy OxyPRO X7N13 P3 D spełnia wymagania normy zharmonizowanej  
EN 143:2021 

 
7. Jednostka notyfikowana Centralny Instytut Ochrony Pracy-Państwowy Instytut 

Badawczy, ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warszawa – Nr 1437 przeprowadziła badanie 
UE (moduł B) i wydała certyfikat badania typu UE nr UE/855/2023/1437, wydanie 1, wydany 
dnia 22.03.2023 . 

 
8. W stosownych przypadkach ŚOI podlegają procedurze oceny zgodności z typem w oparciu 

o zapewnienie jakości procesu produkcji (moduł C2), pod nadzorem jednostki notyfikowanej 
Centralny Instytut Ochrony Pracy-Państwowy Instytut Badawczy,  
ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warszawa – Nr 1437 

 

Podpisano w imieniu : Oxyline Sp. z o.o. 
 
Pabianice 27.03.2023.                                                            Arkadiusz Dziębowski 

Prezes Zarządu 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 

(EN) EU DECLARATION OF CONFORMITY 
 

1. Personal protective equipment : particulate filter OxyPRO X7N13 P3 D 

 
2. Manufacturer's name and address: 

Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLAND 
 

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLAND 

 

4. The object of the declaration is dust particulate filter OxyPRO X7N13 P3 D with adapter 
X501 for protection of the respiratory system against particles. 

 
5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union 

harmonisation legislation: Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of 
the Council of March 9, 2016. on personal protective equipment and repealing Council 
Directive 89/686 / EEC. 

 

6. Particulate filter OxyPRO X7N13 P3 D meets the requirements of the harmonized 
standard EN 143 :2021 

 
7. Notified body Central Institute for Labor Protection - National Research Institute,  

ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warsaw - No. 1437 conducted the EU test (module B) and 
issued EU type examination certificate No. UE/855/2023/1437, edition 1, issued : 
22.03.2023 

 

8. Where appropriate, PPE is subject to a type-conformity assessment procedure based on 
quality assurance of the production process (module C2), under the supervision of notified 
bodies Central Institute for Labor Protection-National Research Institute,  
ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warsaw - No. 1437 

 

Signed : Oxyline Sp. z o.o. 
 

Pabianice 27.03.2023                                                      Arkadiusz Dziębowski 
President 



 
 

 

 
 

(DE) EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 
1. Persönliche Schutzausrüstung: StaubFilter OxyPRO X7N13 P3 D 

2. Bezeichnung und Anschrift des Herstellers: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

3. Diese Konformitätserklärung wird in ausschließlicher Verantwortung des Herstellers: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

 

4. Gegenstand der Erklärung ist der Staubfilter OxyPRO X7N13 P3 D mit Adapter X501 zum 
Schutz der Atemwege vor Partikeln.. 

 

5. Gegenstand dieser Konformitätserklärung nach Nr. 4 entspricht den entsprechenden 
Anforderungen der harmonisierten EU-Gesetzgebung: der Verordnung (EU) 2016/425 des 
Europäischen Parla-ments und des Rates vom 9. März 2016 über persönliche 
Schutzausrüstungen und zur Aufhe-bung der Richtlinie 89/686/EWG des Rates. 

 

6. Der Staubfilter OxyPRO X7N13 P3 D entspricht den Anforderungen der harmonisierten 
Norm EN 143:2021. 

 

7. Benannte Stelle Zentralinstitut für Arbeitsschutz - Nationales Forschungsinstitut,  
Czerniakowska 16, 00-701 Warschau, Polen - Nr. 1437 führte eine EU-Prüfung durch 
(Modul B) und stellte ein EU-Musterprüfungszertifikat Nr. UE/855/2023/1437 Ausgabe 1, 
eröffentlicht am: 22.03.2023 

 

8. Gegebenenfalls unterliegt die PSA dem Verfahren zur Bewertung der Typkonformität auf 
der Grundlage der Qualitätssicherung des Produktionsprozesses (Modul C2) unter Aufsicht 
der benannten Stellen. Zentralinstitut für Arbeitsschutz - Nationales 
Forschungsinstitut, ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warschau, Polen - Nr. 1437. 

 

Gezeichnet für: Oxyline Sp. z o.o. 
 
Pabianice 27.03.2023                                                            Arkadiusz Dziębowski 

Vorsitzender der Geschäftsführung   



 
 

 

 
 

(FR) DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DE L’UE 
 

1. Équipement de protection individuelle: Filtre à particules OxyPRO X7N13 P3 D 

2. Nom et adresse du fabricant: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

3. La présente déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du 
fabricant : Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

 

4. L'objet de la déclaration est le filtre à particules OxyPRO X7N13 P3 D avec adaptateur 
X501 pour la protection respiratoire contre les particules. 

 

5. L'objet de la déclaration décrite au point 4 est conforme aux exigences pertinentes de la 
législation d'harmonisation de l’Union Européenne : le Règlements du Parlement 
européen et du Conseil (UE) 2016/425 du 9 mars 2016 relative aux équipements de 
protection individuelle et abrogeant la directive 89/686/CEE du Conseil. 

 

6. Le filtre à particules OxyPRO X7N13 P3 D est conforme aux exigences de la norme 
harmonisée EN 143:2021 

 

7. Organisme notifié : Centralny Instytut Ochrony Pracy-Państwowy Instytut Badawczy 
(Institut central de protection du travail – Institut Public de la Recherche), ul. 
Czerniakowska 16, 00-701 Varsovie, Pologne – Nr 1437 a effectué des essais EU 
(module B) et a délivré l'attestation d'essais de type UE n° UE/855/2023/1437, édition 1 
publié le: 22.03.2023 

 

8. Le cas échéant, les équipements de protection individuelle sont soumis à la procédure 
d'évaluation de la conformité avec le type, basée sur l'assurance de la qualité du processus 
de production (module C2), sous la supervision de l'unité notifiée – Institut central de 
protection du travail – Institut d'État de la Recherche, ul. Czerniakowska 16, 00-701 
Varsovie, Pologne – Nr 1437. 

 

Signé au nom de : Oxyline Sp. z o.o. 
 
Pabianice 27.03.2023                                                               Arkadiusz Dziębowski 

Président de la Direction 



 
 

 

 
 

(ES) DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD  
 

1. Equipo de protección individual: filtro OxyPRO X7N13 P3 D 

2. Nombre y dirección del fabricante: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polonia 
 

3. La presente declaración de conformidad es emitida bajo la exclusiva responsabilidad del 
fabricante: Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polonia 

 

4. El objeto de la declaración es el filtro de particulas OxyPRO X7N13 P3 D con adaptador 
X501 para la protección respiratoria contra partículas. 

 

5. El objeto de la declaración descrito en el punto 4 es conforme con los correspondientes 
requisitos de la legislación armonizada de la Unión Europea: Reglamento 2016/425 (UE) 
del Parlamento Europeo y del Consejo de 9 de marzo de 2016 relativo a los equipos 
de protección individual y por el que se deroga la Directiva 89/686/CEE de Consejo. 

 

6. El filtro de particulas OxyPRO X7N13 P3 D cumple los requisitos de la norma armonizada  
EN 143:2021 

 

7. El organismo certificado Centralny Instytut Ochrony Pracy - Państwowy Instytut 
Badawczy ul. Czerniakowska 16, 00-701 Varsovia – N.º 1437 realizó un examen UE 
(módulo B) y emitió el certificado de examen UE de tipo n.º UE/855/2023/1437 edición 1 
emitido el día: 22.03.2023 

 
8. En los casos pertinentes los EPI están sujetos a un procedimiento de evaluación de la 

conformidad con el tipo basada en la garantía de la calidad del proceso de producción 
(módulo C2), bajo la supervisión del organismo notificado Centralny Instytut  
Ochrony Pracy - Państwowy Instytut Badawczy, ul. Czerniakowska 16,  
00-701 Varsovia – N.º 1437 

 

Firmado en nombre de: Oxyline Sp. z o.o. 
 
Pabianice 27.03.2023                                                            Arkadiusz Dziębowski 

Presidente del Consejo de Administración 
 
 
 

  



 
 

 

 
 

(SL) IZJAVA EU O SKLADNOSTI 

 

1. Osebna zaščitna oprema: filter za delce OxyPRO X7N13 P3 D  

 
2. Ime in naslov proizvajalca:  

Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLJSKA  
 

3. Ta izjava o skladnosti je izdana na izključno odgovornost proizvajalca:  
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLJSKA  
 

4. Predmet izjave je filter za delce OxyPRO X7N13 P3 D z adapterjem X501 za zaščito dihal 
pred delci.  
 

5. Predmet izjave, opisan v točki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije: 
Uredba (EU) 2016/425 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o osebni 
varovalni opremi in razveljavitvi Direktive Sveta 89/686/EGS.  
 

6. Filter delcev OxyPRO X7N13 P3 D izpolnjuje zahteve usklajenega standarda  
EN 143:2021.  
 

7. Priglašeni organ Centralni inštitut za varstvo dela - Nacionalni raziskovalni inštitut, ul. 
Czerniakowska 16, 00-701 Varšava - št. 1437 je izvedel EU-preskus (modul B) in izdal 
certifikat o EU-pregledu tipa št. UE/855/2023/1437, izdaja 1, izdan: 22.03.2023  
 

8. Kjer je to primerno, je osebna varovalna oprema predmet postopka ugotavljanja skladnosti 
s tipom, ki temelji na zagotavljanju kakovosti proizvodnega procesa (modul C2), pod 
nadzorom priglašenih organov Centralni inštitut za varstvo dela - Nacionalni 
raziskovalni inštitut, ul. Czerniakowska 16, 00-701 Varšava - št. 1437  
 
Podpis: Oxyline Sp. z o.o.  
Pabianice 27.03.2023  
 

Arkadiusz Dziębowski  
        Predsednik 

 
 
 
 
 
 
 

 


